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THÔNG BÁO THAY ĐỔI NHÂN SỰ 

CHANGE IN PERSONNEL 
(Mẫu dùng cho các trường hợp miễn nhiệm/từ nhiệm 

Applied to cases of or dismissal/resignation) 

Kính gửi: Sở Giao dịch Chứng khoán Việt Nam/ Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội  

To: Vietnam Exchange/ Hanoi Stock Exchange 
Căn cứ theo Nghị quyết HĐQT số 14 ngày 05/11/2026 của Công ty CP Vận tải biển và Thương mại 

Phương Đông, chúng tôi trân trọng thông báo việc thay đổi nhân sự của Công ty CP Vận tải biển và 

Thương mại Phương Đông, như sau: 

Based on Board Resolution No.14 dated 05/11/2026 of  Oriental Shipping and Trading Joint Stock 

Company (OSTC), we would like to announce the change in personnel of Oriental Shipping and 

Trading Joint Stock Company (OSTC as follows: 

Trường hợp miễn nhiệm /In case of dismissal: 
- Ông /Mr. Le The Viet 

- Không còn đảm nhận chức vụ/Dismissed/Resigned position: Phó Tổng giám đốc /Deputy General 

Manager 

- Lý do miễn nhiệm (nếu có)/Reason (if any): có đơn từ nhiệm/ has submitted a resignation letter 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 05/11/2026 

Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 06/11/2026 tại đường 

dẫn http:// www.ostc.com.vn /This information was published on the company’s website on 

06/11/2026 (date), as in the link http:// www.ostc.com.vn.. 

 Tài liệu đính kèm/Attached documents: 

- Quyết định HĐQT về việc thay đổi nhân sự; 

Board Resolution on the change in personnel. 

 

Decision No. 212/QĐ-HĐQT dated November 5, 2026 

  

            Đại diện tổ chức 

             Organization representative 

               Người đại diện theo pháp luật/ Legal representative  
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-------------------------- 

                                                                                     Hanoi, November 05, 2026 

DECISION 

Re: Dismissal of Mr. Le The Viet from the position of Deputy General Director of the Company 

THE BOARD OF DIRECTORS 

ORIENTAL SHIPPING AND TRADING JOINT STOCK COMPANY 

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14, dated June 17, 2020, of the National 

Assembly of the Socialist Republic of Vietnam; 

Pursuant to Decision No. 2581/QĐ-BGTVT, dated November 28, 2006, of the Ministry of 

Transport, approving the plan to transform Bac Bien Transport Company—a member unit of the 

Vietnam Maritime Corporation—into a joint-stock company; and Decision No. 156/QĐ-ĐHĐCĐ, 

dated May 30, 2017, regarding the registration of a change in the company’s name; 

Pursuant to the Charter on Organization and Operation and the Regulations on Personnel 

Management of the Company; 

Pursuant to Resolution No. 14/NQ-HĐQT, dated November 05, 2026, of the Board of Directors 

regarding the dismissal of Mr. Le The Viet from the position of Deputy General Director and the 

termination of his employment contract; 

Upon the proposal of the General Director of the Company 

DECISION: 

Article 1: Mr. Le The Viet is dismissed from the position of Deputy General Director of 

Oriental Shipping and Trading Joint Stock Company, effective from the date of signing this 

decision. 

Article 2: Mr. Le The Viet shall be responsible for handing over all his assigned duties, 

records, documents, and other related matters currently under his management to the personnel 

of the Technical and Materials Department, in accordance with the directives of the Company’s 

General Director. 

Article 3: This decision takes effect from the date of signing. The General Director, Deputy 

General Directors, Chief Accountant, heads of relevant departments and units, and Mr. Le The 

Viet are responsible for the implementation of this decision. 

Recipients: 
- As stated in Article 3; 

- Supervisory Board; 

- BOD Office (Archived).  
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